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Thank you for purchasing our product.

Before using a folding ladder, please read this manual in order to avoid improper handling
of the ladder.

Its unique construction was initially designed for the German market but it is now finally available
also in other countries.

This high-end model was initially developed for professional use and has a very sturdy construc-
tion. Use of light aluminium materials lowers the total weight and the unique construction allows
for contracting of this ladder to a very small and easily transportable and storable size. These
features make the ladder perfect not only for professional use, but also for use in your household,
workroom or in garden. Especially the telescopic feature which allows minimizing of the necessary
storage space will be appreciated by many who deal with lack of room in their homes and workro-
oms or have to deal with frequent transportation of the ladder.

All construction elements, rungs and security locks are manufactured with ergonomic principles
in mind and support simple and intuitive use of the product. We believe that all its features will
make your use of the product a pleasant experience for you.

We strongly recommend reading of the whole instruction manual on following pages in order
to achieve safe use of the ladder.

The English version of the manual is an exact translation of the original manufacturer's instructions.
Images used in this manual are for illustrational purposes only and may differ from the actual product.



WARNING! IN ORDER TO AVOID THE RISK OF SERIOUS INJURIES OR DEATH
READ THE FOLLOWING SAFETY INSTRUCTIONS PRIOR TO USE AND FOLLOW

THE WARNING SIGNS LOCATED ON THE PRODUCT.

¢ Danger! Metal parts are electric conductors!
e Avoid contact of any part of the ladder with electric wires or other electric parts.

e Maximum allowed load for this ladder is 150kg. This is a total weight of the user and all tools
which can occur on the ladder at one time.

e Prior to entering the ladder always make sure the locking mechanisms of extended sections
are locked. If the ladder is extended to its maximum length, all parts have to be secured by
a locking mechanism.

Spaces between the rungs should be equal.

Do not use any catches, holders or any other accessories which are not approved or recommen-
ded by the manufacturer.

Check all parts of the ladder prior to each use. If any part of the ladder is broken or missing,
do not use the ladder.

Do not attempt to technically modify the ladder. Any interference with the original construction
may cause serious injuries and will void the warranty.

Do not attempt to repair the ladder by yourself. All repairs have to be carried out by qualified
repair shop.

Do not use the ladder if it was exposed to heat (e.g. at a fireplace) or if it was in contact with corro-
sive substances (e.g. acids etc.).

e While using the ladder always hold on tight to the side bars of the ladder. When stepping up,
always face the ladder.

e The ladder should only be used on flat, dry and steady surface. Always make sure the rubber feet
of the ladder are firmly anchored to the surface prior to stepping on the ladder.

Be especially careful if the ladder is used in bad weather conditions such as rain or frost or if you
use the ladder on surfaces which might decrease the stability of the ladder feet such as carpets
or plastic.

Be careful while stepping on and off the ladder.

Do not use the ladder under the influence of alcohol or any other narcotics. Users of the ladder
should be in good physical condition.

¢ Do not place the ladder in front of an unlocked door which can be opened.

e Do not use the ladder as a pillar or barrier.

e Do not use ladder hooks or clips.

¢ Do not use the ladder in horizontal position (e.g. as a cross-bar between two spots).

e Do not use the ladder in reverted position or any position not recommended by the manufacturer.
¢ While extending the ladder sections always follow the manufacturer’s instructions.

e The ladder cannot be used if it hangs on the upper rung.

e The ladder has to be transported in contracted position.

e Avoid any unnecessary impacts or rough use of the ladder.

¢ Do not use the ladder in water (e.g. in wells) as this might lead to corrosion and tucking / mal-
function of the telescopic function.



e Pushing or pulling of any object while standing on the ladder can cause flipping over and falling
down from the ladder. Be very careful while manipulating with objects while standing on the lad-
der construction.

e Do not attempt to jump, walk or otherwise move while standing on the ladder. If you need
to move the ladder, step of the ladder first.

¢ |In order to avoid loss of balance do not reach out to distant objects while standing on the ladder.
Always keep your balance and keep your center of gravity between the ladder’s side frames.

¢ Do not stand and do not allow anyone else to stand underneath the ladder if it is used by another
person.

e This ladder is not a toy as it was not designed to be used by children. Therefore do not keep
the ladder unattended.

¢ Do not step on the ladder while operating the security lock of the ladder.

e Do not climb higher than 1m from the top rung of the ladder as it increases
the risk of balance loss.

* Always use appropriate shoes with firm outsoles. Loose clothes is not The maximum

appropriate while using the ladder as the clothes can get stuck load
in the ladder’s construction and result in injury. m
® Keep the ladder in dry and clean storage area.
e |f possible, while using the ladder we recommend assistance l l

of another person which will control anchoring of the ladder
rubber feet with its own weight.

e When the ladder is leant against the wall, always keep the ;‘VN
approximate angle of 75° (see image below).

Security lock mechanism Of locking

Important! Familiarize with the functions mechanism

of the ladder parts prior to use!

e Each rung is equipped with a pair of secu- ‘/ — - &
rity locks. This mechanism consists of steel - —
pegs which are secured by a spring and are
automatically pushed into the openings lo- 1

cated on the sides of ladder construction.

Each mechanism is handled by a lever
on the outer part of the rung, see image nr.1. Lever locking

The levers have two functions. They show mechanism

whether the mechanism is in locked or un-

locked position and they handle the steel

pegs of the security locks while extending

or contracting the ladder. <—  LOCKED
Lever closer to the side frame is in locked B —
position, lever more distant from the side

frame is in unlocked position, see image - OPEN

nr.2. -




CAUTION! Functionality of the locking mecha-
nism is indicated by a clicking sound when
the peg locks into the opening. However it is re-
commended to always perform a visual check
of peg’s locked position.

Extension of the ladder into maximum
length

1) Step onto the lower rung with one foot, grab
the upper rung (see image nr.3) and pull up-
wards which will extend one section of the lad-
der. Secure the lock.

2) Repeat step 1) with other sections of the lad-
der until the ladder is extended into its maxi-
mum length.

Check whether all sections of the lad-
der are completely extended and secured
by the lock mechanism.

Extension of the ladder into medium
length

1) It is possible to use the ladder also partly ex-
tended. To achieve this, secure the lower rung
with one foot, pull one of the sections upwards
and secure the lock mechanism.

2) Continue by extending other sections until
you reach the desired length.

Make sure all sections are completely extended
and secured by the lock mechanism.

After extension of the ladder into
desired length

1) Lean the ladder against the wall under a 75°
angle while both rubber feet stay firmly ancho-
red to the ground.

2) IMPORTANT! Visually check whether all ex-
tended sections are secured with the locking
mechanism.

3) Carefully climb up the ladder and start your
work.

CAUTION! Do not step above the third rung
from the top as it increases the danger of fli-
pping over and falling of the ladder.

‘ When ejecting into the maximum
lenght from the top rungs and follow
the downward




Extending/contracting of the ladder
After use always contract the ladder into storage dimensions.

1) Lean the ladder against the wall.

2) Grab the ladder according to the picture with your arms extended. Grab the side bars of the lad-
der so that your thumbs touch the security lock levers.

CAUTION! Follow the instructions and proceed carefully. Improper operation may lead to pin-
ching of your fingers! Do not operate the ladder if your hands or fingers are on or between the
ladder rungs (see image nr.4).

Press both levers towards the middle of the ladder in order to release the security lock mechanism
and the sections will contract into each other. Repeat this process with all sections of the lad-
der.

3) When the whole ladder is contracted, secure the rungs with security strap see image nr.5). Insert
the ladder into the packaging and store in dry cold place out of the reach of children.

Note the positioning of the
hands and fingers. Improper
| grip there is a danger of being
crushed.

The locking strap




G Y
L,

&

X
—

ma%\/ ?/X 9@/‘/ Hﬂx %X

X

00 A it

AL APy X[ R X
6|5-75° ﬁim f § /5_23

%X‘/ﬁ*xgﬁ




Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.
Lesen Sie bitte vor dem Gebrauch diese Gebrauchsanweisung sorgféltig durch.

Ihre unikale Konstruktion wurde urspringlich fur den deutschen Markt designiert und jetzt werden
sie auch in anderen Landern geliefert.

Von lhnen gekauftes Topmodel wurde urspriinglich flr Profesionalen entwickelt und gekennze-
ichnet sich durch die feste Konstruktion, die Verwendendung der leichten Alu-Materialen senkt
das gesamte Gewicht und zugleich ermdglicht diese unikale Konstruktion Zusammenstellung in ei-
ner minimalen Lagergrosse. Diese Eigenschaften bestimmen diese Leitner vor nicht nur fiir eine
Profesionaleanwendung, sondern auch flr Anwendung im Werkstatt, Haushalt oder im Garten,
wo die Benutzer ihre Topanwendungseigenschaften bewerten. Die Moglichkeit von Zusammen-
stellung in kleiner Lagergrossen wird speziel von allen Benutzer bewert, die mit kleinem Platz
in seinem Haushalt oder Werkstatt kimpfen, oder sich auf entlegende Orte bewegen missen und
dazu Schwierigkeiten mit Transport mit einem Verkehrsmittel 16sen. Alle Konstruktionselemente,
Stufenleiter, Sicherheitsschldsser sind nach ergonomischen Basen durchgefihrt und unterstiitzen
einfache und intuitive Anwendung. Wir hoffen, dass alle diese Eigenschaften Anwendung und Ar-
beit mit diesem Topprodukt angenehm machen.

Fur gefahrlose Anwendungs der Leiter empféhlen wir Gebrauchsanweisung zu lesen, die auf nach-
sten Blatter folgt.

Die deutsche Version der Anleitung ist eine genaue Ubersetzung der Anleitung des Herstellers.

Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zur lllustration und kénnen nicht genau
das Produkt entsprechen.



WARNUNG! DAMIT SIE EIN RISIKO VON SCHWEREN VERLETZUNGEN VERMEI-
DEN, LESEN SIE SORGFALTIG FOLGENDE SISCHERHEITSHINWEISE UND HAL-
TEN SIE ALLE WARNHINWEISE UND HINWEISUNGEN AUF DEM ERZEUGNIS

VOR ANWENDUNG. DIESES HANDBUCH LEGEN SIE FUR SPATERE ANWEN-
DUNG EIN.

WICHTIGE WARNHINWEISE!

e Gefahr! Metallische teile leiten elektrischen strom!
¢ Vermeiden Sie alle Kontakte von Leiterelementen mit elektrischer Verdrahtung

¢ Maximale Belastung fur diese Leiter ist 150kg. Gewicht eines Benutzers mit Werkzeug darf nicht
150kg Uberschreiten.

e Allemal Uberprifen Sie, ob Sicherheitsschlésser der einzelnen herausgezogenen Leitersprosse
in der Lage geschlossen sind, bevor Sie auf der Leiter betreten. Alle Teile der Leiter missen mit
Sicherheitsschldsser gesichert werden, wenn der Leiter bis maximaler Hohe herausgezogen ist.
Die Lucke zwischen Leitersprossen sollten identisch sein.

¢ Verwenden Sie keine Schelle, Halter und anderes Zubehdr, die vom Hersteller nicht ausdriicklich
empfohlen sind.

Uberpriifen Sie alle Teile der Leiter vor Anwendung. Leiter beniitzen Sie nicht, wenn Sie einen
beschadigtem oder fehlenden Teil festellen.

Versuchen Sie nicht die Leiter technisch richten. Jeder Eingriff kann schwere Verletzung verur-
sachen. In diesem Fall erlischt die Garantie.

Niemals versuchen Sie beschéadigter Leiter reparieren. Repatur geben Sie einen Fachwarker auf.

Auf keinem Fall benlitzen Sie der Leiter nicht, wenn der Leiter einer hohen Temperatur (z.B. in der
Nahe von Kamin) oder einer Einfluss der korrosiven Mittel (z.B. Séure, Lauge) ausgesetzt wurde.

Bei Benutzung halten Sie sich fest. Bewegen Sie sich angesicht zu Leiter.

Leiter verwenden Sie nur auf einer geraden trocken und stabilen Oberflache, die nicht rutschig
ist. Allemal Uberprifen Sie, ob beide Gummifiissen fest auf Boden gefestigt sind, bevor Sie auf
Leiter treten.

e Achten Sie erhdrte Vorsicht bei widrigen Wetterbedingugen, beim Regen, Glatt, bzw. wenn Sie

die Leiter auf Bodenbeldge anwenden. Bodenbeldge kénnen die Stabilitat und Adhéasion der Gu-
mmiflissen stéren.

e Achten Sie Vorsicht, wenn Sie auf der Leiter treten oder austreten.

Nie benitzen Sie der Leiter, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Suchtmittel
sind. Benutzer sollte in guter Kondition sein.

¢ Nie stehen Sie Leiter vor einer Tir, die mann 6ffnen kann.

¢ Nie verwenden Sie die Leiter als Unterstiitzung oder Sperre.

¢ Nie benltzen Sie Leiterhaken oder Schelle. Sie sind nicht fir dieser Leiter bestimmt.

e Verwenden Sie die Leiter in horizontaler Lage, z.B. als Scheidenwand zwischen zwei Stellen.
¢ Nie verwenden Sie die Leiter in andere Lage als vorgeschrieben ist.

¢ Die Leiter kann man nicht anwenden, wenn der Leiter auf die letzte Leitersprossen hangt.

¢ Vermeiden Sie von einem Schlag oder reuer Bahandlung.

e VVermeiden Sie eine Anwendung in Wasser, z.B. in Brunnen, weil das kénnte zu Korossion,
zu festhaken und zu falscher Funktion der teleskopische Konstruktion fiihren.

e Ziehen oder Driicken einer Last von Leiter oder vom Gerlst kann Kippen der Leiter und fol-
genden Fall verusachen. Achten Sie erhorte Vorsicht, wenn Sie mit einem Objekt manipulieren



wollten, der ausserhalb ihrer Reichweite von Leiter ist.

¢ Nie versuchen Sie springen, gehen oder anders mit Leiter manipulieren, wenn Sie auf dem Leiter
stehen. Wenn Sie der Leiter verschieben wollen, treten Sie zuerst aus.

e Damit Sie die Gleichgewicht nicht verlieren oder der Leiter Uiberfallt, dehnen Sie sich nicht fir Ob-
jekte, die entfernt sind. Immer halten Sie Gleichgewicht und aufrechte Kérperhaltung zwischen
Seitenrahmen der Leiter.

¢ Nie tretten Sie unter gestiitzer Leiter/gestatten Sie eine dritte Person unter Leiter tretten, wenn
jemand schon der Leiter verwendet.

e Dieser Leiter dient nicht als Spielzeug, der Leiter ist nicht fir Kinder geeignet, lassen Sie
sie unbeaufsichtig.

¢ Nie tretten Sie in einer kiirzere Hohe als 1m von letzte Leitersprosse. Dann dro-
ht Risiko des Gleichgewichtverlust.

¢ Benltzen Sie Schuhe mit feste Sohlen. Freies Kleid ist nicht geignet, weil
Risiko von Aufhdngung eines Kleiderteils in Konstruktion droht. )
Der maximale

e Leiter lagern Sie in trocken und sauberen Zustand. Last

e Wenn es mdoglich ist, empfehlen wir, dass bei Anwendung der Lei-
ter eine andere Person teilnimmt. Diese Person sichert die Leiter-
flssen durch ihrem Gewicht. l l

e Halten Sie immer ungeféhren Niegung der Leiter zu einer
Wand von 75°. (Siehe Bild unten)

%)

Sicherheitsmechanismus der schiésser )
Ein Paar von Hebeln

Wichtig! lernen sie die richtige manipulation Premium

der einzelnen leiterteile kennen, bevor sie
der leiter benlitzen werden! J &
e Jeder Leitersprosse ist mit einem Paar e — -

der Sicherheitsmechanismus ausgestattet.
Dieses Mechanismus besteht aus Stahl-
bolzen, die durch Feder gesichert sind und
automatisch in Gegenldcher der Leiterseite-
nrahmen eingeschoben werden.

Jedes Mechanismus ist durch dem Hebel Hebel Verriegelungs-'
auf der ausen Seite der Leitesprosen be- mechanismus
herrscht. Siehe Bild 1.

Hebel haben zwei Funktionen. Sie zeigen,
ob Mechanismus in Lage geschlossen/auf-
geschlossen ist und beherrschen Stahlbol-
zen bei teleskopischer Funktion der Leiter.

Hebel in der Nahe von Seitenrahmen ze-
igt geschlossen, Hebel weiter von Seite-
nrahmen zeigt aufgeschlossen.

1

< GESPERRT

— —
I open
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WAHRHINWEIS! Funtions der Sicherheits-
mechanismus ist durch Knips begleitet, bei
Einsinkung der Stahlbolzen in Loch. Troztdem
ist n6tig zu Uberpriifen, ob Hebel in der Lage
geschlossen ist.

Herausziehen der leiter bis maximaler
héhe

1) Legen Sie ein Fuss auf untere Sprose, greifen
Sie die obere und ziehen Sie nach oben (Siehe
Bild 3), so ziehen Sie ein Element, das Sie dann
sichern.

2) Weiter wiederholen Sie die selbe Folge,
bis der Leiter die maximale Hohe erreicht.

Uberpriifen Sie, ob jeder Teil komplett ausge-
zogen und mit Sicherheitsmechanismem gesi-
chert ist.

Herausziehen der leiter bis mittlere héhe
1) Leiter kann man auch bei einem teileweisen
Herausziehen der Leiterelementen anwenden.
Legen Sie ein Fuss auf untere Sprose, greifen
Sie z.B. die dritte Sprose (von unten) und zie-
hen Sie nach oben (Siehe Bild 3), dann sichern
Sie Element.

2) Weiter folgen Sie mit Ziehen néachsten
Sprosen, nacheinander — von oben nach unten
bis Sie die verlangte Lange erreichen.

Uberpriifen Sie, ob jeder Teil komplett ausge-
zogen und mit Sicherheitsmechanismem gesi-
chert ist.

Nach herausziehen der leiter

1) Sobald Sie die Leiter harausgezogen ha-
ben, stiitzen Sie der Leiter gegen Strebewand
mit dem Winkel von 75°, dabei miissen beide
GUMMIFUSSEN zu Base (Boden oder andere
Oberflache) fest verankert sein.

2) WICHTIG! Visuel Uberprifen Sie, ob alle
Sprosen durch Sicherheitsmechanismus gesi-
chert sind.

3) Vorsichtig tretten Sie auf und beginnen
Sie arbeiten.

WAHRHINWEIS! Nie klettern Sie und halten Sie
auf die drei oberen Sprosen auf — Risiko von
Kippen und einem Fall.

Wenn zu einer maximalen Lange von

Leitersprossen eingespeist beginnen

von oben und arbeiten Sie sich nach
unten




Ausziehen und Stecken der Leiter
Nachdem Sie die Arbeit mit Leiter beendet haben, ziehen Sie der Leiter zurlick in Lagergrosse.
1) Stutzen Sie die Leiter gegen einer Wand.

2) Greifen Sie der Leiter mit aufgezogenen Handen wie auf dem Bild gezeichnet ist. Greifen
Sie der Leiter bei Seitenrahmen so, dass Ihre Daumen die Hebel halten.

WAHRHINWEIS! Bei falscher Manipulation kann es zu Klemmen der Finger kommen. Nie ma-
nipulieren mit der Leiter, wenn Sie lhre Finger zwischen Leitersprosen haben. (Siehe Bild 4).
Jetzt driicken Sie beide Hebel zur Mitte, damit Sie Sicherheitsmechanismus aufschliessen, dann
ziehen Sie Elemente zusammen. Diese Folge wiederholen Sie bei anderen Sprosen.

3) Wenn Sie der Lieter komplett zusammen gesteckt haben, sichern Sie die Sprosen durch dem Si-
cherheitsgurt ( Siehe Bild 5). Dann legen Sie der Leiter in Verpackung. Lager Sie der Leiter auf ei-
nem und kihlem Platz ausserhalb von Reichweite von Kindern

Beachten Sie die Positionie-
rung der Hande und Finger.
UnsachgeméBe Giriff gibt es
eine Gefahr, zerquetscht.

|

Premium-Gurt
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Dékujeme za nakup naseho vyrobku.

Pred pouzitim skladaciho Zebfiku si prosim preCtéte tento navod, vyhnete se tak neodborné
manipulaci se zebrikem.

Jeho unikatni konstrukce byla vydesignovana primarné pro némecky trh a nyni je dodavan také
do Ceské a Slovenské republiky.

Vami zakoupeny $pi¢kovy model plvodné vyvinuty pro profesiondly se vyznacuje dostateéné
tuhou konstrukci, pouzitim lehkych hlinikovych material( snizuje celkovou hmotnost a zaroven
unikatni konstrukce zabezpecuje slozeni Zebfiku do minimalni mozné Ulozné velikosti. Tyto
vlastnosti preduréuji tento Zebiik nejenom pro profesiondlni pouziti, ale najdou velice snadno
pouziti v dilné, domacnosti ¢i na zahradé, kde uZivatelé ocenuji vSechny jeho Spi¢kové uzitné
vlastnosti. Specialné moznost ulozeni Zebfiku ve slozeném stavu oceni vsichni, co ve své dilné ¢i
domadcnosti bojuji s nedostatkem prostoru, ¢i se potfebuji s Zebfikem pfesouvat na vzdalena mista
a musi fesit problémy s dopravou zebfiku v autech ¢i jinych dopravnich prostfedcich.

Vsechny konstrukéni prvky, stupnice, pojistné zamky jsou provedeny dle ergonomickych zasad
a podporuiji jejich snadné a intuitivni pouzivani. Véfime, Zze vSechny tyto vlastnosti Vam zpfijemni
pouziti a praci s timto Spickovym vyrobkem.

Pro bezpeéné pouzivani zebfiku doporu€ujeme prostudovani Navodu k pouziti, ktery nasleduje
na dalSich strankach.

Ceska verze navodu je presnym piekladem origindiniho navodu vyrobce.
Fotografie pouzité v manudlu jsou pouze ilustraéni a nemusi se presné shodovat s vyrobkem.



VAROVANI! ABYSTE ZABRANILI RIZIKU VAZNYCH PORANENi NEBO
SMRTI, PECLIVE SI PRECTETE NASLEDUJICi BEZPEGNOSTNi INSTRUKCE

A DODRZUJTE PRIKAZY VSECH VAROVNYCH STiTKU A UPOZORNENI
NA VYROBKU PRED POUZITIM. TUTO PRIRUCGKU SI ZALOZTE PRO POZDEJSi
POTREBU.

DULEZITE BEZPECNOSTNI INFORMACE!

Nebezpeéi! Kovové ¢asti vedou elektricky proud!
Zabrante kontaktu jakychkoliv ¢asti Zebfiku s elektrickou kabelazi, pfip. elektroinstalaci.

Maximalni zatizeni pro tento zebrik je 150 kg. Hmotnost uzivatele Zebfiku spole¢né s naradim
nesmi presahovat 150 kg.

Vzdy se ujistéte, ze je pojistny mechanismus jednotlivych - vysunutych pfi€ek v poloze zam¢&eno
pred tim, nez na zebrik vstoupite. VSechny ¢asti Zebfiku musi byt zajiStény pojistnym mechanis-
mem zamkd, pokud je Zebfik vysunuty do maximalni délky.

Mezery mezi jednotlivymi pfickami by mély byt shodné.

Nepouzivejte jakékoli pfichytky, drzaky a dalsi pfisluSenstvi ur€ené pro zavéseni na zebriky, které
neni vyslovné doporuéeno vyrobcem tohoto zebfiku.

Zkontrolujte v8echny &ésti Zebiiku pred kazdym pouzitim. Zebiik nepouzivejte, pokud zjistite,
Ze néktera z ¢asti je poskozena nebo chybi.

Nepokousejte se technicky upravovat tento Zebfik. Jakykoli zasah do konstrukce muze zpUsobit
vazna poraneéni. V takovém pfipadé zaruka zanika.

Nikdy se nepokousejte poSkozeny zebfik opravovat. Opravu svéite kvalifikovanému opravari.

Zebiik v zadném pripadé dale nepouzivejte, pokud byl vystaven nadmérné teploté (napt. byl
postaven v blizkosti krbu) nebo byl vystaven korozivnim latkdm (jako jsou kyseliny nebo louhy).

PFi pouziti zebfiku se vzdy pevné drzte. Po Zebfiku postupujte tvafi smérem k Zebriku.

Zebtik pouZivejte pouze na rovném, suchém a stabilnim povrchu, ktery neni kluzky. Vzdy se pre-
svédcte, Ze jsou obé gumové patky pevné ukotvené na podlaze/povrchu pred tim, nez na zebfik
vstoupite.

Dbejte zvySené opatrnosti pfi nepfiznivych povétrnostnich podminkach, desti nebo namraze,
pfip. pokud Zebfik pouzivate na podlahovych krytinach, napf. koberci nebo PVC. Podlahové
krytiny mohou narusit stabilitu a pfilnavost gumovych patek.

Dbejte opatrnosti pfi nastupovani a sestupovani ze zebfiku.

Nikdy zebfik nepouzivejte, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo jinych navykovych latek. Uziva-
tel Zebfiku by mél byt v dobré fyzické kondici.

Nikdy zebfik neumistujte pred dvere, které se mohou otevit.

Nikdy Zebfik nepouzivejte jako podpéru ¢i zabranu.

Nikdy nepouzivejte zebrikové haky/prichytky. Nejsou uréeny pro tento zebrik.
Nepouzivejte zebrik v horizontalni poloze, jako napr. prepazku mezi dvéma body.

Zebiik nepouzivejte v opaéné poloze, nez jak je stanoveno vyrobcem. Pii vysouvani piicek po-
stupujte dle instrukci vyrobce.

Zebiik nesmi byt pouzivan, pokud je zavé$en za vrchni pFicku.
Zebik vzdy prepravuijte ve sloZzené/zasunuté poloze.
Zamezte zbyte¢nym narazlim nebo hrubému zachéazeni se Zebfikem.

Vyhnéte se pouzivani Zebfiku pod vodou, napf. pouziti ve studnach, nebot toto mlze vést ke ko-
rozi a naslednému zadrhavani a nespravné funkci teleskopické konstrukce.



e Tahani nebo naopak tlaceni jakéhokoli bfemene ze Zebfiku nebo leseni miZe zpUsobit prevra-
ceni zebriku a nasledny pad. Dbejte zvySené opatrnosti, pokud potfebujete manipulovat s jinym
pfedmétem mimo Vas dosah z konstrukce zebfiku.

¢ Nikdy se nepokousejte skakat, chodit nebo se jakkoli pohybovat pokud jste pravé na Zebiiku.
Pokud Zebfik potfebujete premistit, nejprve z néj sestupte.

prfedméty. Vzdy zachovavejte rovnovahu a drzeni téla ve vzpfimené poloze mezi postrannimi
ramy zebfiku.
¢ Nikdy nevstupujte/nedovolte nikomu vstoupit pod opreny Zebfik, pokud jej pouziva druha osoba.
¢ Tento Zebfik neslouzi jako hracka a neni uréen pro déti, proto jej nenechavejte bez dozoru.
¢ Na Zebfik nevstupujte, pokud manipulujete s pojistnym mechanismem zamykani
pricek.
e Nikdy nevystupujte po zebfiku do vysky kratsi, nez 1 m vrchni pficky. Hrozi
nebezpedi ztraty rovnovahy.
e Vzdy pouzivejte vhodnou obuv s pevnou podrazkou. Volny odév neni
vhodny, nebot hrozi nebezpeci zachyceni ¢asti odévu do konstrukce. Maximalni
e Zebfik uchovavejte v suchém a &istém stavu bez negistot. zatizeni
e Pokud je to mozné, doporucujeme, aby pfi pouzivani zebfiku asis- m
tovala druha osoba, ktera jisti ukotveni patek vlastni vahou.

e Vzdy dodrzuijte pfiblizny sklon zebfiku opfeného o sténu na cca l l
75° (viz obr. nize).

Pojistny mechanismus zamk Dvojice padek
Dulezité! Seznamte se s fungovanim jednot- popstngho
mechanismu

livych ¢asti zebfiku pred tim, nez jej zacnete
pouzivat! # h
e Kazda pricka zebfiku je opatfena parem i -
pojistek zamykaciho mechanismu. Tento
mechanismus se sklada z ocelovych kolikd, 1
které jsou zajistény pruzinou a automatic-
ky se zasouvaji do proti-otvorl, které jsou
umistény v boc¢nich konstrukcich zebfiku.

Kazdy mechanismus je ovladan packou Packa pojistného
na vngjsi strané pficky, viz obr. 1. mechanismu

Ovladaci packy pojistek maji dvé funkce.
Ukazuji, zda je mechanismus v poloze za-

mcéeno/odemceno a ovladaji ocelové koliky <  7AMCENO

pojistek pfi teleskopické funkci Zebriku. - — —
e Packa, ktera je blize k postrannimu ~ =

ramu zebfiku, je v poloze zaméeno. Pac¢- - - ODEMCENO

ka, ktera je dale od postranniho ramu,
je v poloze odem¢eno, viz obr. 2.




UPOZORNENI! Funké&nost pojistného mecha-
nismu je doprovazena ,cvaknutim“, zapadnu-
tim koliku do otvoru. Presto je vzdy nutné zkon-
trolovat, zda je packa v poloze zamceno.

Vysunuti Zebfiku do maximalni vysky

1) PoloZte jednu nohu na spodni pfi¢ku, uchop-
te vrchni pFicku (viz obr. 3) a zatdhnéte smé-
rem vzhlru, ¢imzZ vysunete jednu ¢ast, kterou
nasledné zajistéte.

2) Déle opakujte stejny postup pfi vysunuti dalsi
¢asti, dokud Zebfik neni vysunuty do maximalni
délky.
Ujistéte se, Ze je kazda ¢ast kompletné vysu-
nuta a zajisténa pojistkou zamykaciho mecha-
nismu.

Vysunuti Zebfiku do stfedni vysky

1) Zebiik je mozné pouzivat i pfi aste&ném
vysunuti jeho ¢asti. Toho dosahnete tak, ze za-
jistite spodni pficku jednou nohou a tahem vy-
sunete napf. tfeti pricku zdola smérem nahoru
a zajistite ji pojistkou.

2) Dale postupujte vysunutim dalSich ¢asti/pfi-
&ek jednu po druhé od shora dold dokud nedo-
sahnete pozadované délky.

Ujistéte se, Ze je kazda ¢ast kompletné vysu-
nuta a zajisténa pojistkou zamykaciho mecha-
nismu.

Po vysunuti zebfiku do pozadované

délky

1) Jakmile jste Zebfik vysunuli do pozadované
délky, oprete jej o podpérnou sténu pod Uhlem
cca 75°, piicemz musi byt OBE GUMOVE pat-
ky pevné ukotveny k zakladné (podlaze, jinému
povrchu).

2) DULEZITE! Vizuaing zkontrolujte, Ze jsou
vSechny vysunuté pricky zajistény pojistkou za-
mykaciho mechanismu.

3) Opatrné postupujte po Zebfiku smérem
vzhru a za¢néte pracovat.

UPOZORNEN:I! Nikdy nevstupujte a nezdrzujte
se nad treti pfickou od shora — nebezpecdi pre-
vraceni a padu.

3

' Pfi vysunovani do maximalni délky
zebriku zacnéte od vrchni pricky
a postupujte smérem dold

&




Vysouvani/zasouvani zebfiku

Poté, co jste skondili s pouzivanim Zebfiku jej nasledné zasurite do skladnych rozmér(:

1) Oprete zebfik o sténu.

2) Uchopte zebrik tak, jak je znazornéno na obrazku s natazenymi pazemi. Uchopte Zebiik za po-
stranni tyCe tak, aby VaSe palce sviraly pojistné packy.

UPOZORNENI! P¥i nespravném zachazeni mize dojit k priskipnuti prsti! Nikdy s Zebtikem
nemanipulujte, pokud mate ruce/prsty na/nebo mezi stupinky zebfriku! (viz obr. 4).

Nyni stisknéte obé packy smérem doprostred, abyste uvolnili pojistku zamykaciho mechanismu,
nasleduje zasunuti ¢asti do sebe. Tento postup opakujte pfi zasouvani ostatnich ¢asti.

3) Pokud mate cely Zebfik zasunuty, zajistéte pficky pojistnym popruhem (viz obr. 5). Poté Zebfik
vloZte do obalu. Skladujte na suchém a chladném misté mimo dosah déti.

VSimnéte si umisténi rukou
a prstd. Pri nespravném
uchopeni vznika nebezpedi
skfipnuti.

Pojistny popruh
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Dakujeme za nakup nasho vyrobku.

Pred pouzitim skladacieho rebrika si prosim precitajte tento navod, vyhnete sa tak neodbornej
manipuldcii sa rebrikom.

Jeho univkétna konstrukcia bola navrhnutd primarne pre nemecky trh a dnes je dodavany
uz aj do Ceskej a Slovenskej republiky.

Vami zakupeny $pi¢kovy model pévodne vyvinuty pre profesiondlov sa vyznacuje dostato¢ne tu-
hou konstrukciou. Pouzitie lahkych hlinikovych materidlov zniZzuje celkovi hmotnost a sucasne
unikatna konstrukcia zabezpecuje zloZenie rebrika do minimalnej moznej Uloznej velkosti. Tieto
vlastnosti predurcuju tento rebrik nielen na profesiondlne pouzitie, ale aj na bezné vyuzitie v dielni,
domécnosti &i na zahrade, kde uZivatelia ocenia vietky jeho $pickové UZitkové vlastnosti. Spe-
cidlne moznost ulozZenia rebrika v zloZenom stave ocenia vsetci, ktori vo svojej dielni ¢i domac-
nosti bojuju s nedostatkom priestoru alebo sa potrebuju s rebrikom presuvat na vzdialenémiesta
a musia riesit problémy s dopravou rebrika v autach &i inych dopravnych prostriedkoch.

Vsetky konstrukéné prvky, stupnice a poistné zamky su prevedené podla ergonomickych zasad
a podporuju ich jednoduché a intuitivne pouzivanie. Verime, Ze vSetky tieto vlastnosti Vam sprijem-
nia pouzitie a pracu s tymto Spickovym vyrobkom.

Pre bezpecné pouzivanie rebrika odporid¢ame prestudovanie navodu na pouzitie, ktory najdete
na dalSich strankach.

Slovenska verzia navodu je presnym prekladom originalneho navodu vyrobcu.
Fotografie pouzité v navode su len ilustraéné a nemusia sa presne zhodovat s vyrobkom.



VAROVANIE! ABY STE ZABRANILI RIZIKU VAZNYCH PORANENi ALEBO SMRTI,
DOKLADNE S| PRED POUZITiM PRECITAJTE NASLEDUJUCE BEZPECNOSTNE

INSTRUKCIE A DODRZIAVAJTE PRIKAZY VSETKYCH VAROVNYCH STiTKOV
A UPOZORNENI NA VYROBKU.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE!

e Nebezpecenstvo! Kovové €asti vedu elektricky prud!
e Zabrante kontaktu akychkolvek asti rebrika s elektrickou kabelaZou, prip. elektroinstalaciou.

¢ Maximalne zatazenie rebrika je 150 kg. Hmotnost uZzivatela rebrika spolo¢ne s naradim nesmie
presahovat 150 kg.

e Predtym vstupenim na rebrik sa vzdy uistite, Ze je poistny mechanizmus jednotlivych vysunutych
prieCok v zamknutej polohe. Ak je rebrik vysunuty do maximalnej dizky, vSetky Casti rebrika
musia byt zaistené poistnym mechanizmom zamkov.

e Medzery medzi jednotlivymi prieckami by mali byt zhodné.

e Nepouzivajte ziadne prichytky, drziaky a dalSie prislusenstvo uréené na zavesenie na rebriky,
ktoré nie je vyslovne doporucené vyrobcom tohto rebrika.

e Skontrolujte vSetky Casti rebrika pred kazdym pouzitim. Rebrik nepouzivajte, ak je niektora
z jeho Casti poSkodena alebo chyba.

¢ Nepokusajte sa technicky upravovat tento rebrik. Akykolvek zasah do konstrukcie méze sposo-
bit vazne poranenia. V tomto pripade zaruka zanika.

¢ Nikdy sa nepokusajte poskodeny rebrik opravovat. Opravu zverte kvalifikovanému opravarovi.

e Rebrik v zZiadnom pripade dalej nepouzivajte, ak bol vystaveny nadmernej teplote (napr. bol
postaveny v blizkosti krbu) alebo bol vystaveny korozivnym latkam (ako su kyseliny alebo Ithy).

e Pri pouzivani rebrika sa vzdy pevne drzte. Po rebriku postupuijte tvarou smerom k rebriku.
e Rebrik pouzivajte len na rovnom, suchom a stabilnom povrchu, ktory nie je klzky.

e \Vzdy sa presvedcte, ze sU obe gumové patky pevne ukotvené na podlahe / povrchu predtym,
nez na rebrik vstupite.

e Budte Specialne opatrni pri nepriaznivych poveternostnych podmienkach, dazdi alebo namraze,
prip. ak rebrik pouzivate na podlahovych krytinach (napr. na koberci alebo PVC). Podlahové
krytiny mézu narusit' stabilitu a priliehavost gumovych pétiek.

e Budte opatrni pri nastupovani a zostupovani z rebrika.

e Nikdy rebrik nepouzivajte pod vplyvom alkoholu alebo inych omamnych latok. UzZivatel rebrika
by mal byt v dobrej fyzickej kondicii.

e Nikdy rebrik neumiestujte pred dvere, ktoré sa mézu otvorit.

e Nikdy rebrik nepouzivajte ako podperu &i zabranu.

¢ Nikdy nepouzivajte rebrikové haky / prichytky. Nie su uréené pre tento rebrik.

e Nepouzivajte rebrik v horizontalnej polohe, napr. ako prie¢ku medzi dvoma bodmi.

* Rebrik nepouzivajte v opacnej polohe, nez v polohe stanovenej vyrobcom. Pri vystvani prie€ok
postupujte podla instrukcii vyrobcu.

e Rebrik nesmie byt pouzivany, pokial je zaveseny za vrchnu priecku.
e Rebrik vzdy prepravujte v zlozenej / zasunutej polohe.
¢ \/yvarujte sa zbyto€nych narazov alebo hrubému zaobchadzaniu s rebrikom.

e VVyhnite sa pouzivaniu rebrika pod vodou, napr. pouZzitiu v studniach, pretoze to méze viest
ku kordzii a naslednému zadrhavaniu a nespravnej funkcii teleskopickej konstrukcie.

e Tahanie alebo naopak tladenie fubovolného bremena z rebrika alebo leSenia moéze spdsobit



prevratenie rebrika a nasledny pad. Budte velmi opatrni, ak potrebujete manipulovat s inym
predmetom z konstrukcie rebrika.

¢ Nikdy sa nepokusajte skakat, chodit alebo sa akokolvek pohybovat pokial ste prave na rebriku.
Pokial rebrik potrebujete premiestnit, najskér z neho zostupte.

e Aby ste predidli strate rovnovahy alebo prepadnutiu rebrika, nikdy sa nenatahujte za vzdiale-
nejSimi predmetmi. Vzdy zachovavajte rovnovahu a drzanie tela vo vzpriamenej polohe medzi
postrannymi ramami rebrika.

¢ Nikdy nevstupujte / nedovolte nikomu vstupit pod oprety rebrik, pokial ho pouziva druha osoba.
e Tento rebrik nesluzi ako hracka a nie je urCeny pre deti, preto ho nenechavajte bez dozoru.
¢ Na rebrik nevstupujte, ak manipulujete s poistnym mechanizmom zamykania priecok.

¢ Nikdy nevystupujte po rebriku do vy$ky kratSej nez 1 m od vrchnej priecky. Hrozi
nebezpecéenstvo straty rovnovahy.

e Vzdy pouzivajte vhodnu obuv s pevnou podrazkou. Volny odev nie je vhodny,
pretozZe hrozi nebezpecenstvo zachytenia ¢asti odevu o konstrukciu.

e Rebrik uchovavajte v suchom a ¢istom stave bez necistot.

. . . - . wo . . . . Maximaln
e Ak je to mozné, odporu¢ame pri pouzivani rebrika asistenciu druhe a>’<|v ane
PR C . zatazenie
osoby, ktora isti ukotvenie patiek vlastnou vahou.
e \Vzdy dodrzujte priblizny sklon rebrika opretého o stenu na pribliz-
ne 75° (viz obr. nizSie). l l

N
R
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Poistny mechanizmus zamkov

Dvojica pacok
Alasital . T :
I?qlezﬂg. sznarpte sa s 'fungovvamm Jegnot poistného mechanizmu
livych Casti rebrika predtym, nez ho zacnete

pouzivat! 7
e Kazda prieCka rebrika je vybavena parom e

poistiek zamkového mechanizmu. Tento me-
chanizmus sa sklada z ocelovych kolikov,
ktoré su zaistené pruzinou a automaticky sa
zasuvaju do otvorov umiestnenych v bo¢-
nych konstrukciach rebrika.

Kazdy mechanizmus je ovladany packou Packa poistneho
na vonkajdej strane priecky, vid obr. 1. mechanizmu

21

Ovladacie packy poistiek maju dve funkcie.
Ukazuju, ¢i je mechanizmus v polohe zam-
knuty / odomknuty a ovladaju ocelové koliky
poistiek pri teleskopickom vysuvani a za-
stvani rebrika.

< ZAMKNUTE

‘ - —
- ODOMKNUTE
i -

Packa, ktora je blizSie k postrannému ramu
rebrika, je v zamknutej polohe. Packa, ktora
je dalej od postranného ramu, je v odomknu-
tej polohe, vid obr. 2.




UPOZORNENIE! Funkénost poistného mecha-
nizmu je odprevadzana ,cvaknutim“, zapad-
nutim kolika do otvoru. Napriek tomu je vzdy
nutné aj vizualne skontrolovat, ¢i je packa v za-
mknutej polohe.

Vysunutie rebrika do maximalni vysky

1) PoloZte jednu nohu na spodni pfi¢ku, uchop-
te vrchni pficku (viz obr. 3) a zatdhnéte smé-
rem vzhlru, ¢imzZ vysunete jednu ¢ast, kterou
nasledné zajistéte.

2) Déle opakujte stejny postup pfi vysunuti dalsi
¢asti, dokud Zebfik neni vysunuty do maximalni
délky.
Ujistéte se, Ze je kazda ¢ast kompletné vysu-
nuta a zajisténa pojistkou zamykaciho mecha-
nismu.

Vysunutie rebrika do strednej vysky

1) Zebiik je mozné pouzivat i pfi Gaste&ném
vysunuti jeho ¢asti. Toho dosahnete tak, ze za-
jistite spodni pficku jednou nohou a tahem vy-
sunete napf. tfeti pricku zdola smérem nahoru
a zajistite ji pojistkou.

2) Dale postupujte vysunutim dalSich ¢asti/pfi-
&ek jednu po druhé od shora dold dokud nedo-
sahnete pozadované délky.

Ujistéte se, Ze je kazda ¢ast kompletné vysu-
nuta a zajisténa pojistkou zamykaciho mecha-
nismu.

Po vysunuti rebrika do pozadované
dizky

1) Ked' ste rebrik vysunuli do poZadovanej diz-
ky, oprite ho o stenu pod uhlom cca 75°, pri-
¢om musia byt obe gumové patky pevne ukot-
vené k zakladni (podlahe alebo inému povrchu).
2) DOLEZITE! Vizuélne skontrolujte, e st véet-
ky vysunuté priecky zaistené poistkou uzamy-
kacieho mechanizmu.

3) Opatrne postupujte po rebriku smerom hore
a zacnite pracovat.

UPOZORNENIE! Nikdy nevstupujte a nezdrzuj-
te sa nad tretou prieCkou zhora —hrozi nebez-
pecenstvo prevratenia a padu.

Pri vystivani do maximélnej dizky
rebrika zacnite od vrchnej priecky
a postupujte smerom dole

&




Vysuvanie / zasuvanie rebrika
Po ukonéeni pouzivania rebrika ho zasurite do skladnych rozmerov:

1) Oprite rebrik o stenu.

2) Uchopte rebrik tak, ako je to zndzornené na obrazku s vystretymi pazami. Uchopte rebrik za po-
stranné tyce tak, aby Vase palce zvierali poistné packy.

UPOZORNENIE! Pri nespravhom zaobchadzani méze dojst k prisSkripnutiu prstov! Nikdy s rebri-
kom nemanipulujte, ak mate ruky / prsty na alebo medzi stupienkami rebrika!

(vid  obr. 4).

Teraz stlacte obe packy smerom doprostred, aby ste uvolnili poistku uzamykacieho mechanizmu,
nasleduje zasunutie Casti do seba. Tento postup opakuijte pri zasuvani ostatnych ¢asti.3) Pokud
mate cely Zebfik zasunuty, zajistéte pficky pojistnym popruhem (viz obr. 5). Poté Zebfik vlozte
do obalu. Skladujte na suchém a chladném misté mimo dosah déti.

3) Ked mate cely rebrik zasunuty, zaistite prieCky poistnym popruhom (vid' obr. 5).Potom rebrik
vlozte do obalu. Skladujte ho na suchom a chladnom mieste mimo dosahu deti.

VSimnite si umiestnenie rdk
. a prstov. Pri nespravnom ucho-
. peni vznika nebezpecenstvo
priskripnutiu.

Poistny popruh
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket.
Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utmutatét.

A termék mar meghdditotta nem csak a német piacot, de egyre kozkedveltebb a Cseh és a Szlo-
vak Koztarsasagban is.

Az On &ltal megvasarolt teherbird, merev szerkezet(i csticsmodell eredetileg szakemberek szama-
ra lett kifejlesztve. A felhasznalt, konnyd aluminium konstrukcié miatt rendkivil kénnyd, az egyedi
tervezésnek kdszonhetéen pedig praktikusan 6sszecsukhatd és mérete a lehetd legkisebbre csok-
kenthet6. A felsorolt a tulajdonsagoknak nem csak a profik, de akar On is hasznat veheti a mhe-
lyben, otthon, a kertben, vagy barhol, ahol a Iétra adottsagai nagy segitségére vannak.

A létra tarolasi mérete nagyon kicsi, ami minden bizonnyal megoldast jelenthet a mdhelyben,
vagy az otthonukban helyhiannyal kiszkoddknek, illetve azoknak, akik napi rendszerességgel
hasznaljak a terméket, és ahol mindennapos problémat jelent a szallitds. Minden konstrukcios
eleme az ergonomikus elvek szerint készilt és segiti az egyszerl és kdnnyl hasznalatot. Bizunk
benne, hogy felsorolt tulajdonsagok nagy segitségére lesznek majd a létra hasznalatanal.

A létra biztonsagos hasznalata érdekében kérjlik, tanulmanyozza at a hasznalati utmutatét a ko-
vetkez6 oldalakon.

A magyar haszndlati utasitas a gyart6tol kapott verzié pontos forditasa.
A kézikdnyvben hasznalt fényképek csak illusztracidk, nem egyeznek meg pontosan a termékkel.



FIGYELEM! A KOMOLY SERULES VAGY HALALESET ELKERULESE

ERDEKEBEN TANULMANYOZZA AT AZ ALABBI BIZTONSAGI ELOIRASOKAT,

ES HASZNALAT KOZBEN VEGYEN FIGYELEMBE MINDEN A TERMEKEN
ELHELYEZETT FIGYELMEZTETO CIMKET ES FIGYELMEZTETEST.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK!

e Veszély! A fém alkatrészek vezetik az aramot!

e Kerllje a létra barmely részének elektromos vezetékekkel vagy berendezésekkel vald érintke-
zését.

e A maximalis terhelhetéség 150 kg. A felhasznald és a munkaeszkozok sulya egylttesen nem
haladhatja meg a 150 kg-ot.

e Miel6tt a létrara Iépne, gy6z&djon meg arrdl, hogy a zarszerkezet az egyes particiokban rogzité
poziciéban van. Ha a létra ki van tolva a maximalis hosszig, a létra minden részét biztonsagi
zarakkal kell régziteni.

o A kdzok a létrafokok kozott legyenek egyformak.

¢ Ne hasznaljon olyan tartokat, régzitéket vagy egyéb a létrara felakaszthatd kellékeket, melyek
hasznalatat a gyarté nem javasolja.

e Hasznalat el6tt mindig ellendrizze a létra 6sszes részét. Ne haszndlja a létrat, ha valamelyik al-
katrésze sériilt vagy hianyzik.

e Ne probalja hazilag modositani a létrat. Az efféle beavatkozas sulyos sérlilést okozhat. Ebben az
esetben a garancia érvényét vesziti.

e Soha ne prébalja megjavitani a sérilt létrat. A szervizelést bizza képzett szakemberre.

e A létrat semmi esetben ne hasznadlja, ha az széls6séges hémérsékletnek (pl. a kandallé melege),
vagy maré hatasu anyagoknak (példaul savak vagy lugok) volt kitéve.

e A létra hasznalata kézben mindig kapaszkodjon. A Iétrahoz arccal, szembd| kézeledjen.
¢ Ne haszndjla csuszds, csak sima, szaraz és stabil fellleten.
e Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a két gumi lab szilardan régziil a padldhoz, talajhoz.

e Legyen kiilondsen évatos, amikor kedvezétlen iddjarasi korlilmények kodzott, pl. esében, fagy-
ban, vagy padléburkolaton haszndlja a Iétrat. A padloburkolatok befolyasolhatjak a stabilitast és
gumi talpak tapadasat.

e | egyen mindig 6vatos fellépéskor és lelépéskor.

e Soha ne hasznalja a terméket alkohol vagy drog befolyasa alatt. A felhasznalonak megfelelé
fizikai allapotban kell lennie.

e Soha ne helyezze a létrat nyithaté ajté elé.

e Soha ne haszndlja akadalyként vagy tamasztéként.

e Soha ne hasznaljon horgokat vagy kapcsokat a létrahoz. Ehhez a tipushoz nem valok.
¢ Ne haszndlja a létrat vizszintes helyzetben, pl. hidként két pont kozé6tt.

¢ Ne haszndlja a gyarté altal meghatarozott pozicidval ellentétes helyzetben. Eltolaskor kdvesse
az instrukciokat.

e Nem szabad haszndlni, ha fel van akaszta a legfelsé fokanal fogva.
e Mindig 6sszecsukott allapotban szallitsa.
* Ovja a felesleges sériilésektd|, gondatlansagoktdl.

e Ne haszndlja a terméket a viz alatt, pl. kutakban, mert ez korrézidhoz, és a teleszkopikus szer-
kezet meghibasodasahoz vezet.

e | egyen Ovatos a sulyok felhlizasanal vagy leengedésénél. A szerkezet felfordulhat vagy eleshet.



Mindig vigyazzon, mikor a létra hasznalata kézben mas targyakkal manipulal.

e Ha at szeretné helyezni, le kell szallnia a létrarél. Semmiképp ne ugrajon, jarjon vagy probalja
elmozditani, amig a |étran all.

¢ Ne prébaljon kinyulni tavoli targyakért, mert a létra megcsuszhat vagy felborulhat. Mindig legyen
egyenes testtartasban a keretek kozott.

¢ Se On, se mas ne 4lljon a kitamasztott |étra ala.
e A létra nem jatékszer, nem gyerekek szamara készilt, soha ne hagyja felligyelet nélkl.
¢ Ne dlljon a létran, ha a zarszerkezettel manipulal.

* Ne masszon magasabbra, mint egy méter a felsé foktél szamitva, mert ez noveli az egyensuly-
vesztés esélyét.

e Mindig viselijen megfelel6 labbelit. Laza ruhdzat nem megfeleld, mivel beleakad-
hat a Iétra egyes részeibe.

o A létrat szaraz, tiszta és szennyezéddésmentes kdrnyezeben raktarozza.

¢ Hasznalatnal igénybe veheti egy masik személy segitségét, aki segiti a ro-
gzétést. A maximalis
o Az ajanlott d6lésszdg a fallal bezardlag 75 °. terhelés

Biztonsagi zarszerkezet

Fontos! Ismerkedjen meg az egyes elemek mu-
kodési elvével, mielétt hasznalni kezdené ket

A létra minden foka el van latva egy par zarszer- J &
kezettel. A fokokon lévé acél nyelvecskék, me- - T -

lyek rugokkal vannak biztositva, a vazba vagott
lyukakba furédnak, ezaltal régzilnek. 1
A mechanizmus a létrafok szélén elhelyezett fo-
gantyu segitségével mikdodik (lasd kép 1).

A fogantyuknak két funkcidja van, ellenérizhe-

t6, hogy a fok Rogzilt/Régziletlen allapotban Kar zarszerkezet
van, tovabba iranytitjak az acél nyelvek beflro-

dasat illetve kihuzasat a vazbal.

A fogantyu, amely kdzelebb van az oldalkere-

thez rogzitett, stabil helyzetben van. A fogan- LEZART
tyd, amely tavolabb van az oldalkerettél rogzi-

tetlen, nyitott helyzetben van (lasd kép2).
FIGYELMEZTETES! A zarszerzeket az acél- - L1t
nyelv ,bekattintasaval” rogzil. Ennek ellenére -

ajanljuk a vizudlis ellenérzést is.

Egy par kar prémium




A létra eltolasa a maximalis magassagig
1) Helyezze az egyik labat a legalsé fokara, fo-
gja meg a létra felsé fokat (lasd a 3 abrat.) és
huzza felfelé, majd a kivant magassagban ro-
gzitse.

2) Ezutan ismételje meg ezt a folyamatot a tébbi
fokkal mindaddig, mig el nem éri a kivant ma-
gassagot.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy minden része telje-
sen ki van-e huzva, és hogy a fogantyukkal ro-
gzithet6 acélnyelvek megfeleléen rogziiltek, és
stabilak.

A létra eltolasa k6zépmagassagig

1) A létrat a fokok részleges eltolasaval is le-
het hasznalni. Helyezze az egyik labat a legalsé
fokara, fogja meg a létra tetsz6leges fokat, pl.
a harmadikat (lasd a 3 abrat.) és huzza felfelé,
majd a kivant magassagban rogzitse.

2) Ezutan ismételie meg ezt a folyamatot
a tébbi, alsobb fokkal mindaddig, mig el nem
éri a kivant magassagot.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy minden része telje-
sen ki van-e huzva, és hogy a fogantyukkal ro-
gzithet6 acélnyelvek megfeleléen rogziiltek, és
stabilak.

Miutan a Iétra a kivant hosszusagu

1) Ha elérte a kivant magassagot, allitsa a falhoz
korilbelll 75°-ben. A két gumitalp érintkezzen
a talajjal, padléval és legyen megfeleléen rég-
zitve.

2) FONTOS! Gy6z&djon meg arrdl a szemével
is, hogy a fogantyukkal rogzithet6 acélnyelvek
megfelel6en rogziltek, és stabilak.

3) Ovatosan méasszon fel a létran és kezdijen el
dolgozni.

FIGYELEM! Soha ne masszon a fentrdl lefelé

szamolt 3. lIépcséfok folé — ez veszélyes lehet,
a létra felborulhat.

Amikor taplalt maximalis hossza létra
fokain indul a fels6 és a munka az
utat lefelé




A létra eltolasa/6sszecsukasa

Hasznalat utan az aldbbi médon csukja Ossze a tarolasi méretre:

1) A létrat tdmassza a falnak.

2) Kitart karral fogja meg a létrat ugy, ahogy az a képen lathaté. Tartsa a létra vazat ugy, hogy
a hiivelykujja a fogantyukon legyen.

FIGYELEM! A helytelen hasznalat kénnyen az ujjak sériiléséhez vezethet! Soha ne manipuléljon
ugy a termékkel, hogy az ujjai a Iépcséfokok kdzt vannak! (lasd kép4).

Majd tolja el a két foganytut befelé, mellyel kihizza az acélnyelvet és a zar feloldodik. A fokokat
ezutan csak illessze egymas folé. A folyamatot ismételje meg minden egyes foknal.

3) Ha mar az egész létra 6ssze van csukva, a fokokat rogzitse a rogzitéhevederrel (lasd kép 5).
Ezutan helyezze a taskaba. Téarolja szaraz, h(vds, helyen, gyermekektdl tavol.

Megjegyzés: az elhelyezése
a kéz és az ujjak. A nem
megfeleld tapadas fennall
a veszélye, hogy eltort.

Premium szij
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Dzigkujemy za zakup naszego produktu.

Przed uzyciem drabiny sktadane, prosimy o zapoznanie sie z niniejsza instrukcja, mozna uniknaé
niewtasciwego postugiwania sie drabina.

Jej niepowtarzalna konstrukcja zostata opracowana dla rynku niemieckiego, a obecnie jest sprze-
dawana na rynku Republik Czeskiej i Stowackie;j.

Zakupiony czotowy model stworzony pierwotnie dla profesjonalistéw cechuje wystarczajgco szty-
wna konstrukcja, zastosowanie lekkich materiatéw aluminiowych w sposéb zasadniczy wptywa
na niewielka wage i jednoczesnie niepowtarzalna konstrukcja umozliwia ztozenie drabiny do mi-
nimalnej mozliwej wielkosci przechowywania. Wtasciwosci te nie tylko predestynuja drabine do
profesjonalnego wykorzystywania, ale znajdzie ona zastosowanie w warsztacie, gospodarstwie
domowym lub ogrodzie, gdzie uzytkownicy docenia jej wyjatkowe wiasciwosci uzytkowe. Szc-
zegolnie mozliwosé przechowywania drabiny w stanie ztozonym docenia wszyscy, ktérzy w war-
sztacie lub gospodarstwie domowym borykaja sie z brakiem miejsca lub tez konieczne jest prze-
mieszczanie sie z drabing w odlegte miejsca i musza korzysta¢ z transportu samochodowego lub
z innych srodkoéw transportu. Wszystkie elementy konstrukcyjne, stopnie, zamki zabezpieczajace
sa wykonane z uwzglednieniem zasad ergonomii i wspomagaja ich tatwe i intuicyjne stosowanie.
Wierzymy, ze wszystkie te wtasciwosci uprzyjemnia i utatwia prace z zastosowaniem tego czoto-
wego produktu.

W celu bezpiecznego uzytkowania drabiny zalecamy zapoznanie sie z Instrukcja Obstugi, zamie-
szczona na kolejnych stronach.

Polska wersja jezykowa instrukcji jest doktadnym ttumaczeniem oryginalnej instrukcji producenta.
Zdjecia wykorzystane w tym podreczniku sg jedynie ilustracja i nie moze doktadnie dopasowac produkt.



OSTRZEZENIE! W CELU ZAPOBIEZENIA EWENTUALNYM WYPADKOM, NALEZY
DOKLADNIE ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA INSTRUKCJI BEZPIECZENSTWA
I STOSOWAC SIE DO ZALECEN UMIESZCZONYCH NA WSZYSTKICH

NALEPKACH ZAWIERAJACYCH OSTRZEZENIA PRZED PRZYSTAPIENIEM DO
UZYTKOWANIA PRODUKTU. NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY STARANNIE
PRZECHOWAC DLA POZNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA!

e Zagrozenie! Czesci metalowe przewodza prad elektryczny!

e Zapobiega¢ kontaktowi dowolnej czesci drabiny z przewodami elektrycznymi, instalacja elek-
tryczna.

e Obciagzenie dopuszczalne dla tej drabiny wynosi 150 kg. Waga uzytkownika wraz z narzedziami
nie moze przekracza¢ 150 kg.

Zawsze, przed wejsciem na drabine nalezy upewnic sie, ze mechanizm zabezpieczajacy posz-
czegdlnych - wysunietych elementéw znajduje sie w pozycji zamknietej. Wszystkie elementy
drabiny musza by¢ zabezpieczone mechanizmem zabezpieczenia zamkow, jezeli drabina jest
wysunieta do dtugosci maksymalnej.

Odlegtosci pomiedzy poszczegdlnymi szczeblami musza by¢ jednakowe.

Nie uzywaé zadnych uchwytéw, mocowan i innych akcesoriow do mocowania na drabinach,
ktére nie sa w sposdb jednoznaczny zalecane przez producenta drabiny.

Przed kazdorazowym uzyciem nalezy sprawdzi¢ wszystkie elementy drabiny. Niedopuszczalne
jest uzytkowanie drabiny, jezeli zostanie stwierdzony brak lub uszkodzenie jakiego$ elementu
drabiny.

Nie nalezy probowa¢ dokonywania zmian technicznych w konstrukcji drabiny. Ingerowanie w
konstrukcje drabiny moze skutkowac wypadkiem. W takim przypadku gwarancja wygasa.

Nie nalezy prébowac¢ dokonania napraw uszkodzonej drabiny. Naprawe nalezy zlecic¢ profesjo-
naliscie.

Nie nalezy uzytkowac drabiny, jezeli byta narazona na dziatanie nadmiernej temperatury (np. byta
ustawiona w poblizu pieca) lub byta narazona na oddziatywanie substancji wywotujacych korozje
(kwasy, zasady).

Przy korzystaniu z drabiny nalezy zawsze mocno sie przytrzymywac. Po drabinie nalezy porus-
zac sie z twarza skierowana do drabiny.

Z drabiny nalezy korzysta¢ tylko na podtozu rownym, suchym i stabilnym, ktére nie jest Sliskie.
Przed wejsciem na drabine zawsze nalezy sprawdzi¢, czy obie stopki gumowe sg umieszczone
w sposoéb stabilny na podtozu.

Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ w razie pracy w zltych warunkach atmosferycznych,
podczas deszczu lub oblodzenia, ewentualnie jezeli drabina jest uzywana na wyktadzinach
podtogowych, np. dywany, PCW. Wyktadziny podtogowe moga zaktéci¢ stabilnosé i przyczep-
nosc¢ stopek gumowych.

Nalezy zachowac szczegodlng ostroznosc przy wchodzeniu lub schodzeniu po drabinie.

Nigdy nie nalezy korzysta¢ z drabiny bedac pod wptywem alkoholu lub innych $rodkéw uzalez-
niajacych. Uzytkownik drabiny powinien by¢ w dobrej kondycji fizycznej.

e Nigdy nie nalezy ustawia¢ drabiny przed drzwiami, ktére moga otworzy¢ sie.
¢ Nigdy nie nalezy wykorzystywac¢ drabiny jako podparcia lub blokady.

e Nigdy nie nalezy uzywac hakéw do drabin/uchwytéw. Nie sg przeznaczone dla tego typu dra-
biny.



Nigdy nie nalezy uzywaé drabiny w pozycji horyzontalnej jako np. tacznika pomiedzy dwoma
punktami podparcia.

Nie nalezy uzytkowac drabiny w potozeniu odwrotnym niz ustalone przez producenta. Przy wy-
suwaniu kolejnych elementéw nalezy stosowac sie do instrukcji producenta.

Nie wolno uzywac¢ drabiny, jezeli jest zawieszona za gorny szczebel.
Drabing nalezy przemieszcza¢ w potozeniu ztozonym / wsunigtym.
Nalezy chroni¢ drabine przed niepotrzebnymi uderzeniami lub nieostroznym obchodzeniem sie.

Nalezy unika¢ uzywania drabiny pod wodg, np. uzywanie w studni , poniewaz moze to prowad-
zi¢ do korodowania elementéw i w nastepstwie do zacinania sie i nieprawidtowego dziatania
konstrukgciji teleskopowe;j.

Weciaganie lub wnoszenie ciezaréw po drabinie lub z rusztowania moze spowodowac przewro-
cenie sie drabiny i w nastepstwie upadek. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznosé przy mani-
pulacji przedmiotami poza zasiggiem z konstrukcji drabiny.

Nigdy nie nalezy skaka¢, chodzi¢ lub w inny sposdb przemieszczac sie podczas przebywania
na drabinie. Jezeli jest potrzeba przemieszczenia drabiny nalezy najpierw z niej zej$¢.

Aby zapobiec utracie réwnowagi lub upadkowi z drabiny, nie nalezy wyciagac sie w kierunku
przedmiotéw zbyt oddalonych. Zawsze nalezy zachowa¢ réwnowage i utrzymywanie postawy
wyprostowanej pomigdzy ramami bocznymi drabiny.

Nigdy nie nalezy przebywac pod oparta drabina, na ktérej przebywa inna osoba.

Drabina nie jest zabawka i nie jest przeznaczona dla dzieci, dlatego nie nalezy pozostawiac¢
drabiny bez nadzoru.

Na drabine nie nalezy wchodzi¢, jezeli trwa manipulowanie przy mechanizmie zabezpieczajacym
zamykanie poprzeczek.

Nigdy nie nalezy wchodzi¢ na drabing na wysokos¢ krétsza niz 1 m goérnej poprzeczki. Grozi
to utratg réwnowagi.

Zawsze nalezy uzywac¢ odpowiedniego obuwia ze sztywna podeszwa.

Luzna odziez nie jest odzieza odpowiednia, grozi zakleszczeniem sie  Obcigzenie

luZznej odziezy w konstrukcji drabiny. maksymalne
Drabine nalezy przechowywaé w stanie suchym i czystym, nieza- m
brudzona.

Jezeli jest to mozliwe, nalezy spowodowac , aby przy korzystaniu l l

z drabiny uczestniczyta druga osoba, ktéra zabezpiecza ustawie-
nie stopek wtasng waga.

Zawsze nalezy zachowywac nachylenie drabiny opartej o $cia- '\
ne o warto$ci okoto 75° (patrz rysunek ponizej). %

Mechanizm blokady zamkow

Wazne! Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy zapoznac sie z dziataniem poszczegodlnych
czesci drabiny!

Kazda poprzecznica drabiny jest wyposazona w pare blokad mechanizmu zamykajacego. Me-

chanizm ten zbudowany jest ze stalowych kotkéw, ktére sa zabezpieczone sprezyna i automaty-
cznie zatrzaskuja sie w otworach znajdujacych sie w bocznych ramach drabiny.

e Kazdy mechanizm jest sterowany dzwignig na zewnetrznej krawedzi poprzecznicy, patrz rys. 1.

e DZwignie sterowania blokad spetniaja dwie funkcje. Wskazuja, czy mechanizm znajduje sie w po-
zycji zamkniete / otwarte i sterujg kotkami stalowymi przy funkcji teleskopowej drabiny.

Dzwignia znajdujgca sie blizej bocznej ramy drabiny jest w pozycji zamknigtej. DZwignia odda-



lona od bocznej ramy jest w pozycji otwartej,
patrz rys. 2.

OSTRZEZENIE! Zadziataniu mechanizmu blo-
kady towarzyszy ,klik”, wywotany zaskocze-
niem kotka do otworu. Dlatego zawsze nalezy
sprawdzi¢, czy dzwignia jest w pozycji za-
mkniete.

Wysuniecie drabiny na wysokos$¢é
maksymalna

1) Postawi¢ jedna stope na dolnym szczeblu,
uchwyci¢ gorny szczebel (patrz rys. 3) i poci-
agnac¢ w kierunku do géry, co spowoduje wy-
suniecie jednej czesci, ktéra nastepnie nalezy
zabezpieczyc.

2) Nastepnie powtarzajgc poprzednie czyn-
nosci nalezy wysuwac kolejne elementy, az do
momentu kiedy drabina zostanie wysunigta na
maksymalna dfugosé.

Nalezy upewni¢ sie, ze kazda czes¢ jest cat-
kowicie wysunieta i zabezpieczona blokada.

Wysunigcie drabiny na wysokos¢ $red-
nig

1) Z drabiny mozna korzysta¢ réwniez przy
czesciowym wysunieciu elementéw. Osiaga
sie to w sposob nastepujacy: stopa blokuje sie
dolna poprzeczke i wysuwa np. trzeci element
w kierunku od dotu w goére i nastepnie zabez-
piecza sig przez wiaczenie blokady.

2) Nastepnie wysuwa si¢ kolejne elementy
/ poprzeczki jedna po drugiej z dotu do gory
do chwili osiggnigcia wymaganej dtugosci dra-
biny.

Nalezy upewnic¢ sie, ze kazda czesc¢ jest cat-
kowicie wysunieta i zabezpieczona blokada.

Po rozsunieciu drabiny do wymagane;j
diugosci

1) Po ustaleniu wymaganej dfugosci drabiny,
nalezy oprze¢ ja o $ciane pod katem okoto 75°,
przy czym OBIE GUMOWE stopki musza by¢
stabilnie ustawione na podtozu (posadzka, inne
podtoze).

2) WAZNE! Wzrokowo nalezy sprawdzié, czy
wszystkie wysunigte poprzeczki sa zabezpiec-
zone blokada mechanizmu ustalajgcego.

3) Ostroznie nalezy wejs¢ po drabinie w kierun-
ku do gory i rozpoczac prace. UWAGA! nigdy
nie nalezy wchodzi¢ i przebywac na trzeciej po-
przeczce (szczeblu) liczac od géry — zagrozenie
upadkiem.

Para dzwigni blokady

’l 1

DZwignia blokady
mechanizmu

< ZABLOKOWANE

-
- ODBLOKOWANE
=

l

3 Kiedy wprowadza sie do maksymal-
nej dtugosci szczebli drabiny rozpo-
cza¢ od gory i przesuwaj sie w dot

<7




Wysuwanie/chowanie drabiny
Po zakoriczeniu prac na drabinie, nalezy jg zsuna¢ do wymiaréw przechowywania:

1) Oprze¢ drabine o $ciane.

2) Uchwyci¢ drabine w sposoéb przedstawiony na rysunku na wyciagnietych ramionach. Uchwyci¢
drabine za belki boczne tak, aby palce zaciskaty dzwignie blokady.

OSTRZEZENIE! Przy niewtasciwej manipulacji moze doj$¢ do przycisniecia palcéw! Nigdy nie
nalezy manipulowa¢ z drabing jezeli rece/palce znajduja si¢ pomiedzy szczeblami drabiny! (pa-
trz rys. 4).

Nastepnie nalezy nacisna¢ obie dzwignie w kierunku do srodka, aby zwolni¢ blokade mechani-
zmu zamykania, nastepuje zasuniecie elementu. Procedure ta nalezy powtérzy¢ przy zasuwaniu
pozostatych elementow.

3) Jezeli cata drabina jest ztozona, nalezy poprzeczki zabezpieczy¢ pasem zabezpieczajacym (pa-
trz rys. 5). Nastepnie drabine schowa¢ do pokrowca. Przechowywaé w suchym i chtodnym miej-
scu, poza zasiegiem dzieci.

Prosze zwrdci¢ uwage na
potozenie dtoni i palcéw. Przy
| niewtagciwym chwycie powsta-
je zagrozenie przycisniecial

Pas zabezpieczajacy
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Hvala Vam na kupnji naseg proizvoda.

Prije rabljenja sklopivih ljestvi molimo Vas da procitate ovu uputu, izbjeci ¢ete nestru€no rukovanje
uredajem.

Njegova urlikatna konstrukcija bila je dizajnirana primarno za njemacko trziSte a sada se dostavlja
takoder u Cesku i Slovacku republiku.

Vrhunski model koji ste upravo kupili bio je izvorno razvijen za profesionalce i istiCe se dovoljno
¢évrstom konstrukcijom, primjena laganih aluminijskih materijala smanjuje cjelokupnu tezinu,
unikatna konstrukcija dozvoljava sklapanje ljestvi na minimalnu mogucu veli¢inu kod pohranjivanja.
Zahvaljujuci ovim osobinama ove su ljestve predvidene ne samo za profesionalnu uporabu, no nadi
¢e vrlo jednostavno primjenu u radionici, u kué¢anstvu ili u vrtu gdje korisnici cijene sve njihove
vrhunske osobine. Specijalno moguénost pohranjivanja ljestvi u skloplienom obliku cijenit ¢e svi
koji u svojoj radionici ili u ku¢anstvu nemaju dovoljno prostora ili se s ljestvama moraju premijestati
na udaljena mjesta te moraju rjeSavati problem s transportom ljestvi u autu ili u drugim prijevoznim
sredstvima.

Svi konstrukcijski elementi, skale i sigurnosne brave proizvedeni su prema ergonomskim nacelima
i pomazu jednostavnoj i intuitivnoj uporabi ljestvi. Vjerujemo da ¢e Vam sve ove osobine uciniti
rabljenje i rad s ovim vrhunskim proizvodom ugodnijim.

Za sigurnu uporabu ljestvi preporu¢ujemo temeljito progitati uputu za uporabu koja se nalazi na
sljede¢im stranicama.

Hrvatska verzija upute to¢an je prijevod originalne upute proizvodaca.
Fotografije upotrijebljene u uputi ilustrativne su i ne moraju biti u potpunosti identiéne s proizvodom.



UPOZORENJE! KAKO BISTE SPRIJECILI RIZIK NASTANKA OZBILJNIH OZLJEDA
ILI SMRTI, PAZLJIVO PROCITAJTE SLJEDECE SIGURNOSNE INSTRUKCIJE

I PRIDRZAVAJTE SE NAREDBI NA SVIM UPOZORAVAJUCIM ETIKETAMA |
UPOZORENJA NA PROIZVODU PRIJE UPORABE. OVU UPUTU POHRANITE ZA
DALJNU POTREBU.

VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE!

e Opasnost! Metalni dijelovi vode elektriénu struju!
e Sprijecite kontakt bilo kojih dijelova ljestvi s elektri¢nim kablima, eventualno elektro instalacijom.

e Maksimalno opterecenje za ove ljestve predstavlja 150 kg. Tjelesna tezina korisnika ljestvi zajed-
no s alatom ne smije prekoraciti tezinu 150 kg.

¢ Uvijek provijerite da je zaporni mehanizam pojedinih — izvu€enih gazista u polozaju ,zaklju¢ano*
prije nego Sto na njih stanete. Svi dijelovi ljestvi moraju biti osigurani zapornim mehanizmom
brave ako su ljestve rasirene na maksimalnu duljinu.

e Razmaci medu pojedinim gazistima trebali bi biti prohodni.

¢ Ne rabite nikakve elemente za pri¢vr§¢ivanje, drzace niti ostalu opremu namijenjenu za vjeSanje
na ljestve koja nije iskljuCivo preporu¢ena proizvoda¢em ovih ljestvi.

e Prije svakog rabljenja provijerite sve dijelove ljestvi. Ljestve ne rabite u slu¢aju da zapazite da je
neki od dijelova ostecen ili nedostaje.

¢ Ne pokusavajte tehnicki prepravljati ove ljestve. Bilo koji zahvat u konstrukciju moze uzrokovati
ozbiljne ozljede. U takvom slu¢aju garancija propada.

¢ Nikada ne pokuSavajte oStecene ljestve popravljati. Popravak prepustite kvalificiranom stru¢njaku.

e Ljestve u nikakvom sluc¢aju dalje ne rabite u slu¢aju da su bile izlozene prekomjerno visokoj tem-
peraturi (na primjer ako su bile smjestene u blizini kamina) ili su bile izloZzene korozivnim tvarima
(poput kiselina ili baza).

e Tijekom rabljenja ljestvi se uvijek Cvrsto drzite. Na ljestve se penjite licem okrenutim prema
ljestvama.

e | jestve rabite samo na ravnoj, suhoj i stabilnoj povrsini koja se ne klize. Uvijek provjerite da su
obje gumene podloge &vrsto usidrene na tlu/povrSini prije nego Sto zagazite na ljestve.

e Povecajte oprez kod nepovoljnih vremenskih uvjeta, kiSe ili mraza, eventualno kad ljestve rabite
na podnim prekriva¢ima, na primjer na tepihu ili PVC. Podni prekrivaci mogu poremetiti stabilitet
i prianjanje gumenih podloga.

* Povecajte oprez tijekom penjanja i silazenja s ljestvi.

e | jestve nikada ne rabite ako ste pod utjecajem alkohola ili drugih tvari koje uzrokuju navikavanije.
Korisnik ljestvi trebao bi biti u dobroj tjelesnoj kondiciji.

¢ |jestve nikada ne postavljajte ispred vrata koje bi se mogle otvoriti.

e | jestve nikada ne rabite kao potporanj ili barijeru.

¢ Nikada ne rabite elemente za pri¢vrscivanje ili kuke. Nisu namijenjeni za ove ljestve.

¢ | jestve ne rabite u horizontalnom poloZzaju, na primjer kao pregradu izmedu dva mjesta.

e Ljestve ne rabite u suprotnom poloZaju nego $to je odredeno proizvodacem. Tijekom izvlacenja
gazista postupajte prema uputama proizvodaca.

e Ljestve se ne smiju rabiti ako su objeSene za gornje gaziste.

e | jestve uvijek prenosite u skloplienom/uvu¢enom poloZaju.

e SprijeCite udarce ili grubo rukovanje ljestvama.

e |zbjegavajte uporabu ljestvi ispod vode, na primjer uporabu u bunaru jer to moze uzrokovati



koroziju te posljedi¢no struganje i neispravnu funkciju teleskopske konstrukcije.

e Vucenie ili guranje bilo kojeg tereta s ljestvi ili skela moze uzrokovati da ce se ljestve prevrnuti i
pasti. Povecajte oprez ako trebate rukovati drugim predmetom koji je izvan Vaseg dohvata kada

se nalazite na ljestvama.

¢ Nikada ne pokuSavajte skakati, hodati ili se na bilo koji nac¢in kretati ako se upravo nalazite na
liestvama. Ako trebate ljestve premijestiti, prvo s ljestvi sidite dolje.

e Kako ne biste izgubili ravnotezu i kako biste sprijecili pad ljestvi, nikada ne pokuSavajte dohvatiti
udaljene predmete. Uvijek drzite ravnotezu i imajte drzanje tijela u uspravnom poloZzaju izmedu

okvira sa strana ljestvi.

¢ Nikada ne gazite/ne dozvolite nikome da gazi ispod naslonjenih ljestvi kada ih rabi druga osoba.
* Ove ljestve ne sluze kao igracka i nisu namijenje za djecu, stoga ih ne ostavljajte

bez nadzora.

¢ Ne gazite na ljestve ako rukujete zapornim mehanizmom zaklju¢avanja gazista.

¢ Nikada se ne penjite na ljestve u visinu krac¢u nego $to je 1 metar od gorn-
jeg gazista. Opasnost od gubljenja ravnoteze.

e Uvijek koristite pogodnu obucu s ¢vrstim poplatom. Labava odjeca nije  Maksimalno
pogodna jer postoji opasnost od zakacenja komada odje¢e u kon- opterecden;

strukciju.
¢ Ljestve odrzavajte suhe i Ciste bez necistoca.

¢ Ako je moguce, preporucujemo da kod uporabe ljestvi asistira
druga osoba koja osigurava pri¢vrscéivanje gumenih podloga

vlastitom tezinom.

¢ Uvijek drzite ljestve naslonjene na zid nagnute pod uglom

otprilike 75°(pogledaj sliku dolje).

Sigurnosni mehanizam zaklju¢avanja
Vazno! Upoznajte se s radom pojedinih dijelo-
va ljestvi prije nego sto ih pocnete rabiti.

e Svako gaziste ljestvi ima par osiguraca me-
hanizma za zaklju¢avanje. Ovaj mehanizam
se sastoji od €eli¢nih klinova koji su osigura-
ni oprugom i automatski se umecu u supro-
tne otvore koje se nalaze na konstrukciji
ljestvi sa strane.

Svaki mehanizam se upravlja polugom s va-
njske strane gazista, pogledaj sliku 1.

Poluge za podeSavanje osiguraca imaju dvi-
je funkcije. Pokazuju da li je mehanizam u
polozaju ,zaklju¢ano/otklju¢ano” i podesa-
vaju Celi¢ne klinove osiguraca kada se prim-
jenjuje teleskopska funkcija ljestvi.

Poluga koja je blize ka boénom okviru ljest-
vi, nalazi se u polozaju ,zaklju¢ano®. Poluga
koja je dalje od bo¢nog okvira nalazi se u
polozaju ,,otklju¢ano®, pogledaj sliku 2.

Par poluga
sigurnosnog
mehanizma

o

Poluga sigurnosnog
mehanizma

<= ZAKLJUGANO
ek —

- OTKLJUGANO

I

B




UPOZORENJE! Funkcionalnost sigurnosnog
mehanizma popracena je ,$klocanjem*, ukla-
panjem klina u otvor. Unato¢ tome uvijek je
potrebno provijeriti da li je poluga u polozaju
»zaklju¢ano“.

Izvlagenje ljestvi u maksimalnu visinu

1) Jednu nogu stavite na donje gaziste, uhva-
tite gornje gaziste (pogledaj sliku 3) i povucite
prema gore ¢ime Cete izvudi jedan dio koji ¢ete
zatim pricvrstiti.

2) Dalje ponavljajte isti postupak kod izvlacen-
ja sliedeceg dijela dok ljestve nisu izvu€ene u
maksimalnu visinu.

Provjerite da je svaki dio potpuno izvucen i
osiguran osiguratem mehanizma za zakljuca-
vanje.

Izvlagenje ljestvi u srednju visinu

1) Ljestve se mogu rabiti i uz djelomi¢no izvuce-
ne dijelove. To c¢ete posti¢i kada jednu nogu
stavite na donje gaziste i vu€enjem izvadite na
primjer trec¢e gaziSte odozdo prema gore i osi-
gurate osiguracem.

2) Dalje nastavite izvlacenjem sljedecih dijelo-
va/gazista jedan po jedan odozgo prema dolje
sve dok ne postignete Zeljenu duljinu.
Provjerite da je svaki dio u potpunosti izvu¢en
i pricvrs¢en osiguratem mehanizma za zaklju-
Gavanje.

Za izvlaCenije ljestvi u Zeljenu duljinu

1) Kada ste ljestve izvukli u zeljenu duljinu, na-
slonite ih uza zid pod uglom otprilike 75°, OBJE
GUMENE podloge moraju biti vrstvo usidrene
uz osnovni dio (tlo, druga povrsina).

2) VAZNO! Vizualno provjerite da su sva izvude-
na gazista pri¢vrS¢ena osiguraem mehanizma
za zaklju¢avanije.

3) Oprezno se penjite po lijestvama prema gore
i pocnite s radovima.

4) UPOZORENUJE! Nikada ne gazite i ne zadr-
Zavajte se iznad treceg gaziSta odozgo — opas-
nost od prevrtanja i pada.

3

Kod izvlacenja u maksimalnu duljinu
liestvi poCnite od gornjeg gazista i
nastavljajte prema dolje
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Izvlagenje/uvlaenije ljestvi
Nakon sto se zavrsili koristenje ljestvi, uvucite ih nazad kako biste postigli osnovne dimenzije:

1) Ljestve naslonite uza zid.

2) Uhvatite ljestve tako kako je prikazano na slici — s ispruzenim rukama. Uhvatite ljestve za Sipke
sa strana tako da Vasi palci stiS¢u sigurnosne poluge.

UPOZORENUJE! Kod neispravnog rukovanja mozete si ustinuti prste! Nikada ljestvama ne rukujte
ako se Vasi prsti/VaSe ruke nalaze na ili medu gazistima ljestvi (pogledaj sliku 4).

Sada pritisnite obje poluge prema sredini kako biste olabavili osiguraé mehanizma za zaklju¢avan-
je, slijedi uvlacenije dijelova jedan u drugi. Ovaj postupak ponavljajte kod uvlacenja ostalih dijelova.
3) Ako su cijele ljestve uvucene, gazista pri¢vrstite sigurnosnim remenom (pogledaj sliku 5). Zatim
ljiestve stavite u omot. Pohranjujte na suhom i hladnom mjestu izvan dohvata djece.

Pogledajte polozaj ruku i prs-
~tiju. Kod pogre$nog hvatanja
| nastaje opasnost od ustinutin
\ prstijul

Sigurnosni remen
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SLO

Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka.
Pred uporabo zloZljive lestve preberite ta priro€nik, da se izognete nepravilnemu ravnanju z lestvijo.

Njegova edinstvena zasnova je bila zasnovana predvsem za nemski trg in se zdaj tudi dobavlja v
Slovenijo.

Prvotno zasnovan za profesionalce, vrhunski model, ki ga kupite, odlikuje dovolj trdna konstrukcija,
uporaba lahkih aluminijastih materialov zmanjsSuje skupno tezo, edinstvena zasnova pa zagotavlja
zlaganje lestve na najmanjSo mozno velikost za shranjevanje. Te lastnosti omogocajo lestev ne le
za profesionalno uporabo, ampak tudi zelo enostavno za uporabo v delavnici, domu ali na vrtu,
kjer uporabniki cenijo vse vrhunske lastnosti. Zlasti vsi, ki se spopadajo s pomanjkanjem prostora
v svoji delavnici ali gospodinjstvu ali se morajo lestvijo preseliti v oddaljene kraje in morajo resiti
tezave pri prevozu lestve v avtomobilih ali drugih prevoznih sredstvih, bodo Se posebej cenili
moznost, da se lestev poloZi v zloZenem stanju.

Vsi strukturni elementi, tehtnice, klju¢avnice so zasnovani po ergonomskih nacelih in podpirajo
njihovo enostavno in intuitivho uporabo. Verjamemo, da vas bodo vse te lastnosti naredile bolj
prijetne uporabljati in delati s tem vrhunskim izdelkom.

Za varno uporabo lestve priporoamo, da preberete Navodila za uporabo, ki sledijo na naslednjih
straneh.

Slovenska razli¢ica priro¢nika je natanc¢en prevod originalnega priro¢nika proizvajalca.
Fotografije, uporabljene v tem priro¢niku, so samo za ilustracijo in morda ne ustrezajo izdelku.



OPOZORILO! DA Bl ZMANJSALI TVEGANJE ZA RESNE POSKODBE ALI
SMRTI, PREBERITE NASLEDNJE VARNOSTNE NAPOTKE IN UPOSTEVAJTE

VSA NAROCILA, OPOZORILNE NALEPKE IN OPOZORILA NA IZDELKU PRED
UPORABO. SHRANITE TA PRIROCNIK ZA ZADNJE ZAHTEVE.

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE!

e Nevarnost! Kovinski deli prenasajo elektri¢ni tok!
e Ne dovolite, da kateri koli del lestve pride v stik z elektri¢nim ozZi¢enjem.

e Najvecja obremenitev te lestve je 150 kg. Teza uporabnika lestve in orodja ne sme presegati
150 kg.

* Pred vstopom v lestev vedno preverite, ali je mehanizem zapiranja vsake podaljSevalne palice v
zaklenjenem polozaju. Vsi deli lestve morajo biti pritrjeni z mehanizmom zaklepanja, ko je lestev
podaljSana na najvecjo dolzino.

e Razmik med trakovi mora biti enak.

e Ne uporabljajte nobenih sponk, nosilcev ali drugih pripomo¢kov, namenjenih obesanju lestev.
Proizvajalec te lestve izrecno ne priporoca.

e Pred vsako uporabo preverite vse dele lestve. Ne uporabljajte lestve, ¢e se kaksni deli posko-
dujejo ali manjkajo.

* Te lestve ne poskusajte tehni¢no spremeniti. Vsak poseg v konstrukcijo lahko povzro€i resne
poskodbe. V tem primeru garancija potecCe.

¢ Nikoli ne poskusajte popraviti poSkodovane lestve. Izdelek naj popravi kvalificiran serviser.

e Lestev v vsakem primeru nadaljnjo uporabo, ¢e je bil izpostavljen visokim temperaturam (npr
zgrajen v blizini kamina) ali podvrzemo korozivnih snovi (na primer kislinami ali bazami).

e Pri uporabi lestve vedno trdno drzite. Sledite lestvi, da se obrnete proti lestvi.

e | estev uporabljajte le na ravni, suhi in stabilni povrsSini, ki ni spolzka. Pred vstopom v lestev se
prepricajte, da sta obe gumijasti nogi trdno zasidrani na tla / povrsine.

¢ Bodite previdni v neugodnih vremenskih razmerah, dezju ali zmrzali in / ali dezju in pri uporabi
lestve na talnih oblogah, kot sta preproga ali PVC. Pod prevleke lahko poslabsajo stabilnost in
oprijem gumijastih nog.

¢ Bodite previdni pri vzpenjanju po lestvi navzgor in navzdol.

¢ Nikoli ne uporabljajte lestve, kadar ste pod vplivom alkohola ali drugih odvisnih snovi. Uporabnik
lestve mora biti v dobrem fizicnem stanju.

¢ Nikoli ne postavljajte lestve pred vrata, ki se lahko odprejo.

¢ Nikoli ne uporabljajte lestve kot nosilca ali pregrade.

¢ Nikoli ne uporabljajte lestev / sponk. Niso zasnovani za to lestev.

¢ Ne uporabljajte lestve v vodoravnem polozaju, kot je pregrada med dvema tockama.

¢ Ne uporabljajte lestve v nasprotnem poloZaju, kot ga je dologil proizvajalec. Pri premikanju pre-
delnih sten upostevajte navodila proizvajalca.

e Lestve ne smete uporabljati, €e jo obesite na zgornjo letev.
e | estve vedno prevazajte v pomikanem / izvle€enem poloZaju.
e |zogibajte se nepotrebnim udarcem ali grobemu ravnanju z lestvijo.

* |zogibajte se uporabi lestve pod vodo, npr. v vodnjakih, ker lahko to povzroci ter kasnejsSe zaus-
tavitve in okvare teleskopske konstrukcije.

e Vlecenje ali potiskanje kakrsnega koli tovora na lestvi ali odri lahko povzroci, da se lestev prevrne



in pade. Bodite previdni, ¢e morate z lestvijo ravnati z drugimi predmeti, ki niso dosegljivi.
* Nikoli ne poskusajte na kateri koli nagin skakati, hoditi ali se premikati, ko ste na lestvi. Ce boste

morali premikati lestev, jo najprej spustite.

¢ Da preprecite izgubo ravnoteZja ali lestev, nikoli ne posegajte za bolj oddaljenimi predmeti. Med
stranskimi okvirji lestve vedno vzdrZuijte ravnotezje in drzo.

¢ Nikoli ne vstopajte / dovolite, da bi kdo vstopil pod podprto lestev, ko jo uporablja druga oseba.

¢ Ta lestev ni igraca in ni namenjena otrokom, zato je ne pusc¢ajte brez nadzora.
e Ko uporabljate mehanizem za zaklepanje predelne stene, ne stopite na lestev.
¢ Nikoli se ne spuscajte po lestvi na visino, krajSo od 1 m. Obstaja tveganje izgube ravnotezja.

e VVedno nosite primerno obutev s trdnimi podplati. Ohlapna oblacila niso primerna, saj obstaja

nevarnost, da se oblacilo ujame v strukturo.
e | estev naj bo suha in &ista brez umazanije.

¢ Ce je mogode, priporo¢amo, da druga oseba pomaga pri uporabi lestve, da

se stopala zasidrajo z lastno tezo.

¢ Vedno upostevajte priblizni naklon lestve do stene na priblizno 75 ° (glej-

te spodnjo sliko).

Najvecja
obremenitev

Mehanizem zaklepanja klju¢avnic
Pomembno! Pred uporabo se seznanite z de-
lovanjem posameznih delov lestve!

e Vsaka lestev je opremljena s parom zaklep-
nih mehanizmov. Ta mehanizem je sesta-
vljen iz jeklenih zatiCev, ki so vzmetno za-
klenjeni in se samodejno drsijo v nasprotne
luknje, ki se nahajajo v stranskih konstruk-
cijah lestve.

Vsak mehanizem upravlja ro€ica na zunanji
strani predelne stene glej sliko 1.

Rocice za varovanje imajo dve funkciji. Po-
kazejo, ali je mehanizem v zaklenjenem /
odklenjenem polozaju in med delovanjem
teleskopske lestve upravljate z jeklenimi va-
rovalkami.

Rocica, ki je blizje stranskemu okvirju lestve,
je zaskocena. Rocica, ki je bolj oddaljena od
stranskega okvirja, je v nezaklenjenem polo-
zaju, glej sliko 2.

o

Par vzvodov
mehanizmov
za blokiranje

Rocica zaklepnega
mehanizma
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OPOZORILO! Funkcionalnost mehanizma za
zaklepanje spremlja ,klik“, ki vtakne zati¢ v
luknjo. Vendar vedno preverite, ali je rocica v
zaklenjenem polozaju.

PodaljSanje lestve na najvecjo visino

1) Polozite eno nogo na spodnjo precko, pri-
mite zgornjo prec¢ko (glejte sliko 3) in potegnite
navzgor, da izvleCete en del in ga nato pritrdite.
2) Ponovite isti postopek za izmet naslednjega
odseka, dokler lestev ni popolnoma iztegnjena
dolZino.

PrepriCajte se, da je vsak del popolnoma iz-
tegnjen in zavarovan s klju¢avnico zaklepnega
mehanizma.

Podaljsanje lestve na srednjo visino

1) Lestev se lahko uporablja tudi za delno po-
daljSanje njegovih delov. Za dosego tega prit-
rdite spodnjo pre¢ko z eno nogo in na primer
potegnite tretjo pre¢ko od spodaj navzgor in jo
pritrdite s klju¢avnico.

2) Druge dele / predelne stene Se naprej drsite
po eno od zgoraj navzdol, dokler ne dosezete
Zelene dolzine.

Prepriajte se, da je vsak del popolnoma iz-
tegnjen in zavarovan s klju¢avnico zaklepnega
mehanizma.

Po raztezanju lestve na zeleno dolzino

1) Ko je lestev podalj$ana na Zeleno dolzino, jo
naslonite na podporno steno pod kotom pribliz-
no 75 °. Obe gumijasti nogi morata biti trdno
zasidrani na podlago (tla, druga povrsina).

2) POMEMBNO! Vizualno preverite, ali so vsi
trakovi podalj$ani z zaklepom zaklepnega me-
hanizma.

3) Previdno sledite lestvi navzgor in za¢nite de-
lati.

OPOZORILO! Nikoli ne vstopajte in ne ostajajte
nad tretjo preCko od zgoraj - nevarnost prevr-
nitve in padca.

3

Da bi lestev podaljsali na najvecjo
dolzino, za¢nite z zgornjega koraka
in se pomaknite navzdol.




Dvig / izvle€enje lestev
Poté, co jste skonéili s pouzivanim Zebfiku jej nasledné zasurite do skladnych rozmér(:

Ko koncate z uporabo lestve, jo potisnite v dimenzije za shranjevanije:

1) Lestev naslonite ob steno.

2) Primite lestve, kot je prikazano na sliki, z iztegnjenimi rokami. Primite se za lestev za stranske
palice, tako da prsti oprimete zaklepne rocice.

OPOZORILO! Nepravilno ravnanje lahko povzro€i $€ipanje prstov! Nikoli ne ravnajte z lestvijo z
rokami / prsti na ali med stopnicami lestve! (glej sliko 4).

Zdaj potisnite obe rocici na sredini, da sprostite zaklepni mehanizem, nato pa dele potisnite sku-
paj. Ponovite ta postopek, da vstavite ostale dele.

3) Ce je lestev popolnoma uvledena, pritrdite predelne stene z varnostnim pasom (glejte sliko 5).
Nato vstavite lestev v embalazo. Shranjujte na suhem in hladnem mestu izven dosega otrok.

Upostevajte lokacijo rok in prs-
tov. Ko je napacno nevarnost
prijema.

Varnostni pas
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More telescopic
ladders and stepladders G21

GA-TZ7-2m GA-TZ9-2,6m  GA-TZ11-32m  GA-TZ13-3,8m GA-TZ12-3,8m GA-TZ16-5m GA-TZ9+11-3,2m

i ® 06 O O
(m) (m) (m) (kg) (kg)
GA-TZ7-2m X 2 0,67 5,4 150
GA-TZ9-2,6m X 2,6 0,74 7 150
GA-TZ11-3,2m X 3,2 0,8 9 150
GA-TZ13-3,8m X 3,8 0,88 11 150
GA-TZ12-3,8m 1,9 3,8 0,9 15 150
GA-TZ16-5m 2,5 5 0,95 18 150
GA-TZ9+11-3,2m 3,2 X 0,8 15 150
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